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Saraiki, Punjabi and Urdu: Linguistic and literary similarities

Along with the historical, cultural, social, anthropological and cultural evolution, there is also
a change in human attitudes. The scale of its expression changes and reflects the signs of
globalization on human expression attitudes. In this era of globalization where land distances
are shrinking. There, translations and fast-paced life have not only developed the languages,
but the common vocabulary and genres of poetry and literature have brought the languages
closer to each other. This background has brought Pakistan's national language Urdu and
regional languages Saraiki, Punjabi closer to each other by influencing linguistic and literary
aspects. Although these three languages are complete languages in terms of grammar and
spelling and also have their own distinct identity, but due to the geography and script of the
same region, they have linguistic and literary commonalities.
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"Linguistics is the scientific study of languages. By
this we mean language is general, not particular." (»)
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Urdu is one of the major languages of the South Asian subcontinent. It was born out of the
need of Muslim invaders of India from the tenth century onwards to create a language in
which they could communicate with their Indian subjects. Its basic structure, and very much
of its everyday vocabulary, is almost identical with that of Hindi, which in an earlier form
had long been the lingua franca of northern and central India. The Muslim invaders were men
from different regions of what is now the Middle East and central Asia, speaking different
languages, but their language of culture and administration was Persian, and Persian words in

abundance were accommodated in the native Indian framework to produce Urdu. (A)
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